SLOVENSKI STANDARD
SIST EN 139:1998/AC:1998

01-april-1998

Oprema za varovanje dihal - Dihalni aparat na stisnjen zrak z obrazno masko,
polobrazno masko ali ustnikom - Zahteve, preskuganje, oznalevanje

Respiratory protective devices - Compressed air line breathing apparatus for use with a
full face mask, half mask or a mouthpiece assembly - Requirements, testing, marking

Atemschutzgerate - Druckluft-Schlauchgerate in Verbindung mit Vollmaske, Halomaske
oder Mundstuckgarnitur = Anforderungen, Prufung, Kennzeichnung

Appareils de protection respiratoire - Appareils de protection respiratoire a adduction
d'air comprimé avec masque complet, demi-masque ou ensemble embout buccal -
Exigences, essais, marquage

Ta slovenski standard je istoveten z: EN 139:1994/AC:1995

ICS:

13.340.30 Varovalne dihalne naprave  Respiratory protective
devices

SIST EN 139:1998/AC:1998 en

2003-01.Slovenski institut za standardizacijo. RazmnoZevanje celote ali delov tega standarda ni dovoljeno.
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English version
Version frangaise
Deutsche Fassung

_ ’ Amends EN 139, October 1994

Amende EN 139, octobre 1994
Anderung zur EN 139, Oktober 1994

Respiratory protective devices - Compressed air line breathing
apparatus for use with a full face mask, half mask or a
mouthpiece assembly - Requirements, testing, marking

Appareils de protection respiratoire { =
Appareils de protection respiratoire a
adduction d’air comprimé avec masque
complet, demi-masque ou ensemble embout
buccal - Exigences, essais, marquage

‘of the EN

Atemschutzgerite-Druckluft-Schlauchgerite
in Verbindung mit Vollmaske, Halbmaske
oder Mundstiickgarnitur - Anforderungen
Priifung, Kennzexchnung

- This corrigendum becomes effective on 1995 04-30 for incorporation in the Enghsh and French language versions

Ce corrigendum prendra effet le 1995-04-30 pour introdu_cti.o'n da_hs les versions anglaise et frangaise de I’EN.

Die Berichtigung tritt am 1995-04-30 in Kraft und ist in d1e Englische und Franzdsische Fassungen der EN

einzufiigen.
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E: Figure 1, page 26
In the text below "Exhalation valve* the 'value has to be changed to 160 I/min (instead
of 150 I/min).
. The German version is correct.’
F: Figure 1 page 28
Sous le texte "Soupape expnrato:re il faut corriger la valeur & 160 /miri (3 la place
de 150 I/min).

La version allemande est juste.
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Dimensions in mm
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Figure 1. Test device used in the measurement of breathing resistance of apparatus fitted with an
overflow valve (applies to apparatus with a standard thread)
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